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Комплекс школьных билингвальных культорологических проектов

(театральный проект и социально-исторический проект)
«Россия в диалоге культур»
Основой работы в школе является комплексный подход к делу образования и воспитания подрастающего поколения. Проблема воспитания волнует сегодня наше общество всё больше и больше. Речь идет не только  о таких понятиях, как вежливость и культура поведения. В первую очередь, волнует воспитание толерантного отношения друг к другу, умения работать в коллективе, стремления понять партнёра и, в случае необходимости, придти на помощь, воспитание патриотизма и гражданской ответственности. Решать эти задачи помогает участие в совместных школьных проектах, то есть путь неформального образования.
Осуществлять принцип взаимодополнения формального и неформального образования в школе и следовать в направлении воспитания неформальным образованием позволяет настоящий комплекс школьных культурологических проектов.

Работа с комплексом включается в систему дополнительного образования учреждения и подразумевает использование программ дополнительного образования (Приложение1).
Комплекс предлагается к использованию в средних образовательных учреждениях для обучающихся на старшей ступени (9 – 11 класс) и включает в себя два проекта:
1. Театральный проект (9 – 10 класс)

2. Социально-исторический проект (10 – 11 класс)

Так как проекты комплекса создаются на двух языках (иностранном и русском), работа с комплексом позволяет достигать следующих целей:

· формирование коммуникативной компетенции
· создание условий для личностного роста и социализации учащихся

· развитие гармоничной личности, способной к дальнейшей творческой самореализации

· формирование умений и навыков учащихся на стыке таких дисциплин, как иностранный язык, история, история и культура Санкт–Петербурга, литература

· воспитание гражданственности, патриотизма, толерантности.
Задачи, решаемые в ходе работы над проектом:

· Формирование позитивного отношения к партнёру по коммуникации;

· Создание условий для позитивной интеграции личности в окружающий мир и её социализации;

· Воспитание необходимых качеств, позволяющих учащимся быть конкурентоспособными в современном мире

Работа над обоими проектами  проходит по одному принципу и включает ряд основных этапов. 
Подготовительный этап.
На этом этапе важно выбрать тему для работы. Хорошо, если тема связана с каким-либо значимым событием в области культуры или истории России или страны изучаемого языка. Например, в год 300-летия Санкт-Петербурга может возникнуть идея спектакля «Екатерина Великая. Немецкая принцесса на российском престоле», а в год 60-летия победы в Великой Отечественной войне темой для первого социально-исторического проекта стала Блокада Ленинграда.
 На этом же этапе решается вопрос о том, где будет проходить премьера спектакля или презентация выставки – результата социально-исторического проекта. Это подразумевает поиск подходящего зала или другого помещения. Кроме того, билеты для поездки в страну изучаемого языка, костюмы, декорации – все требует определенных вложений. В решении этого вопроса большую роль может играть поддержка благотворительных международных фондов и других организаций, с которыми заключены договоры о сотрудничестве. Это может быть зал школы и учреждения-партнёра за рубежом, культурного центра (например, имени Гёте) и других организаций и фондов. Фондами объявляются конкурсы по тем или иным программам. Помимо финансовой поддержки участие в программах международных фондов дает возможность руководителям и участникам посещать международные семинары и мастер – классы, знакомиться и перенимать опыт проектной работы. 
Основной этап.   
1. Театральный проект.

Данный этап предполагает, прежде всего, работу над самим спектаклем. Разучивание ролей, работа над фонетикой, сценическое движение, музыкальное оформление, постановка танцев, подбор и разучивание песен.

Ещё одним важным моментом является изготовление костюмов и оформление сцены. 

Необходимо правильно распределить время, силы и материальные средства. Большую помощь могут оказать родители. К этому следует отнести и время совместных репетиций,     которые проходят дважды перед спектаклями. Особую ценность представляет собой возможность общения учащихся  во время совместных репетиций. Им отводится время для работы в смешанных группах или парах, когда можно поработать над произношением, поделиться сценическим опытом. Учащиеся раскрепощаются, начинают громче говорить. Иностранные школьники учатся петь и танцевать во время спектакля. Невозможно переоценить культурологический и жизненный опыт, который приобретают все участники проекта при общении в свободное время и в семьях. Во время пребывания в школе–партнёре учащиеся имеют также возможность посещать уроки и совершенствовать знание языка.
2. Социально-исторический проект.

Этот этап включает в себя как раздельную работу немецкой и русской групп (знакомство с историческим материалом по выбранной теме, поиск участников событий, работа в библиотеке), так и совместную в Санкт-Петербурге и в стране изучаемого языка (посещение музеев, выставок, просмотров документальных и художественных фильмов по теме проекта, проведение интервью, посещение социальных учреждений, создание фото и - видеоматериала о ходе работы над проектом, обработка материалов с помощью ИКТ). На основном этапе происходит также отбор материала, перевод на немецкий и русский языки, создается план проведения экскурсии по выставке, распределение материала по стендам.

Заключительный этап.
1. Театральный проект.
Таким этапом в театральных проектах является спектакль на двух языках (В нашем случае спектакль показывается как минимум дважды – в Гамбурге и в Санкт-Петербурге). 

Данный этап имеет большое значение. Участники его видят результаты своего труда  в течение всего года.  У зрителей возникает желание принять участие в следующем проекте. А в школе-партнере зрители после спектакля получают мотивацию к изучению русского языка и русской культуры. 
Получить представление о театральных проектах можно, просмотрев презентацию в Приложении 2.
2. Социально-исторический проект.

Особое место занимает презентация выставки. Она проводится дважды на двух языках в Гамбурге и Санкт- Петербурге. На выставки приглашаются почётные гости, участники интервью, учащиеся и родители, представители общественных организаций. В задачу работающих по данной программе входит также  изготовление приглашений, рассылка их и проведение экскурсии по выставке (о социально-исторических проектах школы 72 см. Приложение 3).
По окончании работы над проектами участникам предлагается высказать свое мнение о том, что принесла, на что повлияла работа в проекте. Мнения ребят во многом сходны. Они отмечают, что улучшились их знания иностранного языка, особенно произношение. Пропадает страх общения на чужом языке и страх перед публикой. Но самое главное, и это подтверждают все участники проекта, становится более понятной жизнь сверстников в стране изучаемого языка, ребята находят там друзей, с которыми поддерживают постоянный контакт. Мониторингу результатов участия в проектах позволяет также ведение языкового портфеля.
I.  Билингвальный театральный проект
         В качестве конечного продукта данной проектной работы являются совместные спектакли на двух языках - иностранном и русском.
Для успешной и продуктивной работы необходимо, чтобы к проекту были подключены преподаватели смежных дисциплин -  немецкого и русского языков, истории, изобразительного искусства и педагоги дополнительного образования. 

Работа проходит в формате творческой мастерской. При этом школьники школы – партнёра работают над своей частью материала, российские над своей.

Работа продолжается в течение всего года.  Поскольку требуется согласованность действий, используются все средства современной коммуникации – Интернет, электронная почта - как  учителями, так и участниками будущего спектакля.

Группа учащихся 9 – 10 классов, работающих над театральным проектом, составляет театральную студию, работающую по программе дополнительного образования, представленной в Приложении 1. Занятия проходят во внеурочное время по своему расписанию.

План работы над театральным проектом

	№

п\п
	Этапы работы
	Виды деятельности учащихся

	1
	Подготовительный 
	Кастинг, анализ предложенных тем, написание и утверждение сценария, распределение  ролей,

подбор музыки, ролевые игры,

обсуждение костюмов и танцев, декораций.

	2
	Основной этап.

· Совместные репетиции

· Подготовка и представление

спектакля
	Работа с текстом. Импровизации.

Работа над произношением.

Сценическое движение. Постановка танцев. Изготовление декораций и предметов реквизита. Подбор и разучивание песен. Репетиции.

Работа в парах и смешанных группах над произ​ношением.
Работа над соединением обеих частей   (Гамбург и Санкт-Петерург)

Оформление сцены. Костюмы. Реквизит.

Генеральная репетиция. Изготовление программок. Приглашение гостей. Публичное представление спектакля.

	3
	Заключительный этап работы  над проектом

Подведение итогов
	1. Участие в фестивалях, конкурсах школьных театров на иностранном языке.

2.  Представление спектакля на родительском собрании.

3.  Интервью со зрителями.

4.  Обсуждение спектакля и реакции зрителей, изготовление газеты (стенда), видеофильма, фотографий, представление результата на сайте учреждения, работа с фотографиями, видеофильмом, оформление стендов, работа с костюмами, эволюция.


II. Билингвальный социально-исторический проект
         Конечным продуктом данной проектной работы являются совместные выставки на изучаемом иностранном и русском языках.
Для успешной и продуктивной работы необходимо, чтобы к проекту были подключены преподаватели смежных дисциплин -  немецкого и русского языков, истории, литературы. 
Работа продолжается в течение всего года.  Группа учащихся 9 – 11 классов, принимающих участие в проекте, работают по программе кружка «Россия – (Германия) в диалоге культур» (см. Приложение 1). Занятия проходят во внеурочное время по своему расписанию.
План работы над социально-историческим проектом

	№
	Этапы работы
	Виды деятельности


	1
	Подготовительный
	Выбор темы проекта, мест будущих совместных презентаций (в Гамбурге и Санкт-Петербурге), поиск средств, выбор сроков  совместной работы групп в стране изучаемого языка (школа-партнер) и Санкт-Петербурге, создание плана посе​щений музеев, выставок, социальных учреж​дений, подбор документальных и худо​жест​венных фильмов по теме проекта. 


	2
	Основной этап

	Знакомство с историческим материалом, поиск участников и свидетелей исторических событий, работа в библиотеке, посещение музеев, выставок, просмотр фильмов, проведение интервью, подго​товка фото- и видеоматериала, перевод, обработка текстов на двух языках с помощью ИКТ, создание плана экскурсии по выставке, распределение материала по стендам.


	3
	Заключительный этап работы  над проектом


	Подготовка приглашений на двух языках на выставки в стране изучаемого языка (школа-партнер) и Санкт-Петербурге, презентация проек​та, проведение экскурсий по выставке.

Подведение итогов, подготовка материалов для размещения на сайтах школ.


Возможная тематика совместных международных социально-исторических проектов:
· Блокадницы Ленинграда и их наследие 
· Холодной войне вопреки
· Больше чем символ 
· Инициаторы создания партнёрских отношений Гамбурга и Санкт-Петербурга
· Следы «чужой» веры
· 50 лет агитплакату. Русские и немцы в карикатурах 1941 – 1991 гг.
Учреждения культуры, фонды и молодежные программы, сотрудничество с которыми возможно в области театральных и социально-исторических проектов:
· Благотворительный фонд «Память, наследие, будущее» (Германия)
· Благотворительный фонд имени Роберта Боша (Германия)
· Фонд Русско-немецкий молодёжный обмен
· Фонд «Встречи Запад - Восток»
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